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Aperçu du produit
SKU

Mic1

Mic1

Mic2

Mic2

Écouteurs de 
monitoring OWS

Récepteur de la caméra

Récepteur de la 
caméra

Récepteur USB-C

Récepteur USB-C

Boîtier de charge

Boîtier de chargeBoîtier de 
charge des 
écouteurs

LARK MAX 2 Ultimate Combo

LARK MAX 2 Combo
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Micro

Mic1 Mic2

Récepteur de la caméra

LARK MAX 2 Solo

LARK MAX 2 Combo 4 personnes

Mic4

Mic3

Récepteur de la 
caméra

Récepteur USB-C

Boîtier de charge
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Micro

1

2

1.  Voyant d’état de 

l’enregistrement

Indique si l’enregistrement interne 

est activé ou désactivé. 

2.  Bouton REC

Appuyez pour activer ou 

désactiver l’enregistrement 

interne indépendant du 

microphone.

3.  Voyant d’état du microphone

Affiche l’état de couplage du 

microphone, la réduction du bruit, 

la mise en sourdine et le niveau 

de batterie.

4.  Bouton d’alimentation/

réduction de bruit/couplage/

mise en sourdine

• Appuyez une fois pour activer/

désactiver la réduction du bruit.

• Appuyez deux fois pour activer/

désactiver la mise en sourdine.

• Une pression longue de 

3 secondes permet d’allumer/

éteindre l’appareil.

• Lorsque le microphone est éteint : 

pression longue de 6 secondes 

pour lancer le couplage.

5.  Port USB-C

• Permet d’exporter les fichiers 

audio enregistrés en interne.

• Permet le chargement filaire.

6.  Contacts de charge

Chargent le microphone lorsqu’il 

est placé dans le boîtier.

3

4

56
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Fonctionnement des boutons

 ×1 : enregistrement interne 
×1 : réduction du bruit

×2 : mise en sourdine du 

microphone

3 s : marche/arrêt

6 s : couplage (après mise 

hors tension)

Description de l’indicateur

Voyant d’état du microphone

Voyant bleu clignotant Le microphone et le RX ne sont 
pas connectés

Voyant bleu clignotant rapidement Couplage

Voyant bleu fixe Le microphone et le RX sont 
connectés

Voyant vert fixe Réduction de bruit activée

Voyant rouge fixe Sourdine

Voyant d’état de l’enregistrement

Voyant rouge fixe Enregistrement interne activé
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1. Molette de commande
• Appuyez pour accéder au menu depuis 

l’interface principale.
• Tournez pour ajuster le gain de sortie 

du RX de la caméra depuis l’interface 
principale.

• Tournez pour parcourir les menus et 
sous-menus.
(*Aucune action si vous appuyez sur le 
bouton dans d’autres interfaces.)

2. Écran tactile AMOLED
• Affiche l’état du microphone et du RX 

de la caméra.
• Appuyez pour confirmer les opérations.

(*Voir la section « RX de la caméra » 
pour plus de détails.)

3. Bouton retour
Revient au menu précédent.

4. Griffe porte-accessoires
Montage sur la griffe porte-
accessoires/le contact flash de la 
caméra.

5. Prise de sortie TRS 3,5 mm
Sortie audio analogique ou timecode.

6. Bouton d’alimentation/de couplage/
de mise en sourdine/de verrouillage
• Appuyez une fois pour verrouiller ou 

déverrouiller l’écran tactile.
• Appuyez deux fois pour activer ou 

désactiver la sourdine.
• Pression longue de 6 secondes pour 

accéder au mode de couplage après la 
mise hors tension.

7. Prise casque TRS 3,5 mm
Surveille l’audio du RX de la caméra.

8. Port USB-C
• Se connecte à un ordinateur ou à un 

appareil mobile pour une sortie audio 
numérique (24 bits/32 bits float) ou 
timecode.

• Charge le RX de la caméra.
9. Contacts de charge
• Charge le RX de la caméra lorsqu’il est 

placé dans le boîtier.
• Prend en charge la synchronisation des 

données.

RX de la caméra : récepteur de la caméra

9

1 3

4

2

8

7

6

5
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1. Fiche USB-C
Émet le son et charge le téléphone.

2. Port de charge USB-C
Charge le téléphone via une source 
d’alimentation externe.

3.  Bouton de réduction du bruit/de 
couplage

• Appuyez une fois pour activer ou 
désactiver la réduction du bruit du 
microphone (si connecté).

• Pression longue pendant 3 secondes 
pour passer en mode de couplage.

4. Voyant d’état
Affiche l’état de couplage du 
microphone et la réduction du bruit.

RX USB-C : récepteur USB-C

Voyant USB-C RX

Voyant bleu clignotant Le microphone et le RX ne sont 
pas connectés

Voyant bleu clignotant rapidement Couplage

Voyant bleu fixe Le microphone et le RX sont 
connectés

Voyant vert fixe Réduction de bruit activée

3

2

4

4

1
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2. Port USB-C

Permet de charger l’appareil et de 

mettre à jour le micrologiciel.

1. Indicateur du boîtier de charge

Affiche l’état de la batterie du 

boîtier de charge.

1. Voyant

Indique le mode 2,4 GHz ou 

Bluetooth des écouteurs.

2. Bouton tactile

Appuyez deux fois pour activer le 

monitoring ou couper le son des 

écouteurs.

Boîtier de charge

Écouteurs de monitoring OWS

2

1

1 2

Voyant des écouteurs

Voyant blanc fixe Mode 2,4 GHz

Voyant bleu fixe Mode Bluetooth
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Boîtier de charge des écouteurs

1

1. Bouton

Lorsque les écouteurs sont dans le boîtier avec le couvercle ouvert, appuyez trois fois 

pour basculer entre les modes 2,4 GHz et Bluetooth.

2. Couplage automatique

Une fois les écouteurs couplés au RX de la caméra, ouvrez le boîtier pour les 

reconnecter automatiquement.
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En environnement extérieur ou venteux, il est conseillé d’utiliser un pare-vent en 

fourrure. Alignez-le avec le clip supérieur du microphone, appuyez dessus et fixez-le.

Port du micro

Installation du pare-vent en fourrure

Installation et utilisation du produit
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Installation des accessoires

Installation d’accessoires magnétiques

Installation de l’adaptateur USB-C vers 3,5 mm 

*Fixez le câble de l’adaptateur à l’intérieur du 
clip arrière du microphone pour éviter tout 
débranchement accidentel.
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Le RX USB-C prend en charge le monitoring sans fil avec des téléphones ou caméras 

d’action.

Le RX de la caméra prend en charge le monitoring sans fil avec téléphones, caméras ou 

caméras d’action.

Compatibilité de l’appareil avec le monitoring sans fil
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*Se connecte à la caméra à l’aide d’un contact flash (vendu séparément).

Monitoring sans fil 1

1. Retirez les écouteurs et portez-les correctement. Ils se connecteront 

automatiquement au RX de la caméra.

2. Insérez le RX de la caméra dans l’adaptateur du contact flash et fixez-le à la griffe de la 

caméra.

3. Utilisez un câble 3,5 mm pour relier la sortie TRS 3,5 mm du RX de la caméra à l’entrée 

de monitoring de la caméra.
* Le mode Timecode 3 n’est pas disponible avec le monitoring via contact flash.
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1. Retirez les écouteurs et portez-les correctement. 

2. Fixez le RX de la caméra sur le contact flash de la caméra, puis connectez un câble 

3,5 mm entre la prise de sortie TRS 3,5 mm du RX de la caméra et le port d’entrée 

audio de la caméra.

3. Utilisez l’autre câble 3,5 mm pour relier la prise casque TRS 3,5 mm du RX de la 

caméra à l’entrée de monitoring de la caméra.

4. Sélectionnez Wireless Monitoring, et les écouteurs de monitoring OWS se 

connecteront automatiquement.

Monitoring sans fil 2

*Se connecte à la caméra l’aide d’un câble.
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Configuration du monitoring sans fil

Sur le RX de la caméra, accédez à « Monitoring → Wireless → Monitoring Source → 

Camera » pour configurer le monitoring audio de la caméra.

RX : surveille l’audio du RX de la caméra.
Caméra : surveille l’audio capturé 
directement par la caméra.

1

3

2

4
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Accédez à Recommended Settings → Brand → Model, puis réglez les volumes 

d’enregistrement et de monitoring de la caméra en fonction des valeurs IN/OUT 

recommandées. 

1 2

La valeur « +16 » indique le niveau 
actuel de gain de sortie du RX de la 
caméra.

OUT : volume de sortie de la 
caméra.  
IN : volume d’enregistrement de la 
caméra. 

*Après avoir configuré les paramètres 
recommandés, si le niveau audio est perçu comme 
trop fort ou trop faible, réglez le gain de sortie 
du RX en conséquence à l'aide de la molette de 
commande.

Réglages recommandés
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Lorsque vous êtes est connecté au RX USB-C, la charge du téléphone est prise en 

charge.

Utilisation avec un téléphone (USB-C)
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Lorsque le microphone et le RX de la caméra sont placés ensemble dans le 
boîtier de charge, ils se couplent automatiquement. 
*Le RX USB-C ne peut pas être couplé automatiquement avec le microphone.

Couplage

Couplage automatique (boîtier de charge)
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1. Ouvrez le menu du RX de la caméra, sélectionnez « Settings > Pair », et vous 
accéderez au mode de couplage.

2. Lorsque le microphone est éteint, maintenez le bouton d’alimentation enfoncé 
pendant 6 secondes pour accéder au mode de couplage.

3. Le couplage est terminé lorsque l’écran tactile du RX de la caméra affiche une 

connexion réussie et que le voyant du microphone reste bleu ou vert fixe.
*Si le couplage échoue après 60 secondes, l’appareil quitte automatiquement le mode de 
couplage.

Méthode 2 : couplage via les paramètres de l’écran tactile

1. Lorsque le microphone est éteint, maintenez le bouton d’alimentation enfoncé 

pendant 6 secondes pour accéder au mode de couplage.

2. Lorsque le RX de la caméra est éteint, maintenez le bouton d’alimentation enfoncé 

pendant 6 secondes pour accéder au mode de couplage.

3. Le couplage est terminé lorsque l’écran tactile du RX de la caméra affiche une 

connexion réussie et que le voyant du microphone reste bleu ou vert fixe.
*Si le couplage échoue après 60 secondes, l’appareil quitte automatiquement le mode de 
couplage.

Méthode 1 : couplage via le bouton

Couplage manuel (RX de la caméra)
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1. Lorsque le RX USB-C est branché au téléphone, maintenez le bouton enfoncé pendant 

3 secondes pour accéder au mode de couplage.

2. Lorsque le microphone est éteint, maintenez le bouton d’alimentation enfoncé 

pendant 6 secondes pour accéder au mode de couplage.

3. Le couplage est terminé lorsque les voyants du RX USB-C et du microphone restent 

allumés en bleu ou vert fixe.
*Si le couplage échoue après 60 secondes, l’appareil quitte automatiquement le mode de 
couplage.

Couplage manuel (RX USB-C)
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Le RX USB-C et le RX de la caméra peuvent chacun être couplés avec jusqu’à 4 microphones 
simultanément.

Connexion 4 microphones et 1 RX

* Le monitoring sans fil n’est pas 
disponible en mode 4 microphones 
et 1 RX.

RX USB-C

RX de la caméra
Mic3

Mic1 Mic2

Mic4
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Couplage 4 microphones et 1 RX

RX de la caméra

1. Veuillez d’abord mettre à jour les appareils existants en configuration 2 microphones et 1 RX.
2. Après la mise à jour, activez le mode 4 microphones et 1 RX dans les paramètres du RX de la 
caméra, puis couplez le(s) microphone(s).
Une fois le couplage effectué, il est recommandé de mettre à jour l’ensemble du système.
(Microphones disponibles à l’achat séparément pour le couplage.)

1

3

2

4

Pour coupler les microphones, éteignez le RX 
de la caméra, puis maintenez le bouton de 
couplage enfoncé pendant 6 secondes.
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RX USB-C

Activez le mode 4 microphones et 1 RX via l’application LarkSound, puis couplez le(s) 
microphone(s).
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Appuyez une fois sur le bouton REC pour activer ou désactiver l’enregistrement 
autonome. Le microphone dispose d’une mémoire intégrée de 8 Go, permettant 
d’enregistrer jusqu’à 14 heures à 48 kHz/24 bits ou 10 heures à 48 kHz/32 bits flottants. 
Les fichiers enregistrés sont nommés selon l’horloge interne du microphone et peuvent 
être exportés en le connectant à un ordinateur via le port USB-C situé en bas.
Lorsque le timecode est activé, chaque fichier enregistré inclut un code temporel au 
début et à la fin, garantissant une synchronisation parfaite avec les séquences vidéo 
après exportation.

Enregistrement interne du microphone

Si l’espace d’enregistrement interne du microphone restant passe sous les 30 minutes, 
le RX de la caméra affiche un message d’avertissement : « Le temps d’enregistrement 
disponible pour le microphone 1 est de seulement 30 minutes. » Lorsque la mémoire est 
pleine, le microphone continue d’enregistrer en écrasant automatiquement les fichiers 
les plus anciens (mode d’enregistrement en boucle). Vous pouvez formater la mémoire 
via le RX de la caméra, ou supprimer les enregistrements en connectant le microphone 
à un ordinateur.

Micro
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1. Faites glisser le doigt sur l’écran du RX de la caméra ou tournez la molette pour 
sélectionner une langue.

2. Appuyez pour confirmer la langue choisie et accéder à l’écran de synchronisation de 
l’heure.

3. Connectez le RX de la caméra à l’application via un câble USB-C : l’heure du téléphone 
sera automatiquement synchronisée.

4. Vous accéderez alors à l’interface principale du RX de la caméra.

Réglage de la langue 

Réglage de l’heure

Accès à l’interface principale

Première mise en marche

RX de la caméra : récepteur de la caméra
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Guide des icônes de l’interface principale (2 micro-
phones et 1 RX)

Aperçu de la barre d’état du RX

Mode canal
Affiche le mode de canal actuel. 
Le mode mono est sélectionné 
par défaut, mais il peut être 
modifié en stéréo ou en mode 
de piste de sécurité.
Réduction de bruit
Indique si la réduction du bruit 
du microphone est activée ou 
désactivée.
Verrouillage de l’écran
Affiche l’état de verrouillage du 
RX de la caméra.
32 bits flottants
S’affiche lorsque la profondeur 
d’échantillonnage de 
l’enregistrement interne est 
réglée sur 32 bits flottants. 
La profondeur par défaut de 
24 bits n’affiche pas cette icône.
Gain dynamique
Apparaît lorsque le gain 
dynamique est activé. Si vous 
réglez le gain du microphone 
manuellement, l’icône ne 
s’affiche pas.
Niveau de la batterie du RX
Indique l’autonomie restante 
du RX de la caméra.

Aperçu de la barre d’état du 
microphone

Intensité du signal
Affiche la puissance du signal 
et l’identifiant de chaque 
microphone.

13.1h
État de l’enregistrement
Indique le temps 
d’enregistrement interne 
restant pour chaque 
microphone.
Niveau de la batterie du 
microphone
Indique l’autonomie restante 
du RX de chaque microphone.
Identification du micro
Identifie les microphones 1 et 2.
État audio du microphone
Indique si le microphone est en 
enregistrement ou en sourdine.
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1. Lorsque le microphone est connecté au RX de la caméra, appuyez sur la zone encadrée 

en rouge de l’écran tactile pour accéder au menu des raccourcis.

2. Sur l’interface des fonctions de raccourci, les icônes s’allument lorsque les 

fonctionnalités sont activées et restent grises lorsqu’elles sont désactivées. Utilisez la 

molette de commande pour passer de Mic1 à Mic2.

Lorsque le monitoring sans fil est activé, faites glisser votre doigt vers le bas sur l’écran 

tactile pour accéder à l’interface de réglage rapide du volume.

Fonctions de raccourci du RX de la caméra (2 microphones 

et 1 RX)

Réglage du volume de monitoring sans fil
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Guide des icônes de l’interface principale (4 micro-
phones et 1 RX)

Fonctions de raccourci du RX de la caméra (4 micro-
phones et 1 RX)

Aperçu de la barre d’état du microphone

1. Lorsque le microphone est connecté au RX de la caméra, appuyez sur la zone encadrée 

en rouge de l’écran tactile pour accéder au menu des raccourcis.

2. Sur l’interface des fonctions de raccourci, les icônes s’allument lorsque les 

fonctionnalités sont activées et restent grises lorsqu’elles sont désactivées. Utilisez la 

molette de commande pour basculer entre Mic1, Mic2, Mic3 et Mic4.

Intensité du signal
Affiche la puissance du signal 
et l’identifiant de chaque 
microphone.

13.1h
État de l’enregistrement
Indique le temps 
d’enregistrement interne 
restant pour chaque 
microphone.

Niveau de la batterie du 
microphone
Indique l’autonomie restante 
du RX de chaque microphone.
Identification du micro
Identifie les microphones  
1, 2, 3 et 4.
État audio du microphone
Indique si le microphone est en 
enregistrement ou en sourdine.
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Appuyez sur la molette de commande pour 

accéder au menu.

Mode canal Réglages du 
micro Monitoring Réglages 

recommandés Timecode
Fonctions 

de raccourci 
personnalisées

Réglages

Menu

Mode canal

Mono

Le RX de la caméra émet le même signal audio sur les canaux gauche et droit.
Stéréo

Le RX de la caméra émet deux pistes audio distinctes, une pour chaque canal.
Piste de sécurité

Le RX de la caméra émet deux pistes audio : 

Canal gauche : audio original.

Canal droit : audio avec un gain de -6 dB pour éviter l’écrêtage.

(Le port USB-C ne prend pas en charge le mode piste de sécurité ; seule la connexion TRS 

3,5 mm est compatible.)

* Lorsque le timecode est activé, les modes stéréo et piste de sécurité ne sont pas pris en charge.
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Réglages du micro

Gain du micro
Gain dynamique : ajuste automatiquement le gain des deux microphones 
afin de garantir une sortie équilibrée et d’éviter les volumes faibles ou 
l’écrêtage.
Gain personnalisé : permet d’ajuster manuellement le gain des microphones 
1 et 2 de façon indépendante.
Profondeur de bits
Enregistrement interne :
• sélectionnez la profondeur de bits de l’enregistrement interne du 

microphone (par défaut : 32 bits flottants).
Sortie USB :
• L’interface audio USB-C du RX de la caméra prend en charge les 

profondeurs 32 bits flottants ou 24 bits (par défaut : 24 bits).
1. Le format 32 bits flottants est uniquement compatible avec les appareils 

Apple. Le format 24 bits est compatible avec tous les appareils.
2. Lorsque vous enregistrez dans un logiciel de montage, réglez la profondeur 

de bits sur 32 bits flottants pour un traitement audio précis.
3. Si vous utilisez l’application d’enregistrement native d’Apple, aucun réglage 

manuel n’est nécessaire.
Réduction de bruit
La profondeur de réduction de bruit du microphone est réglable en continu 
de 5 dB à 25 dB (par défaut : 20 dB).
Égaliseur
Trois modes sont disponibles : Hi-Fi, Low Cut et Vocal Boost (par défaut : Hi-
Fi).
Stockage
Lorsque le microphone est connecté au RX de la caméra, le temps 
d’enregistrement interne restant pour chaque microphone s’affiche 
individuellement. La mémoire du microphone peut être formatée 
séparément via le RX de la caméra. (*Si la mémoire est pleine, les 
enregistrements les plus anciens seront écrasés en mode d’enregistrement 
en boucle. Veillez à sauvegarder les données importantes pour éviter toute 
perte.)
Verrouillage du microphone
Lorsque le microphone est verrouillé, toutes les opérations par bouton sont 
désactivées.
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Enregistrement automatique

Quand cette fonction est activée, le microphone démarre automatiquement 

l’enregistrement interne lors de l’allumage (par défaut : désactivé).
Arrêt automatique

Si le microphone est déconnecté et n’enregistre pas, il s’éteindra 

automatiquement après 15 minutes d’inactivité (par défaut : activé).
Identification du micro

Identifiez Mic1 et Mic2 grâce à leurs voyants d’état et à la barre 

d’informations colorée correspondante sur l’affichage.
Contrôle de la luminosité

Réglez la luminosité du voyant d’état du microphone.
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Monitoring

Filaire

Utilisez un câble audio TRS 3,5 mm pour connecter le port de monitoring du RX de la 

caméra à votre caméra.

Sans fil

Source de monitoring
Choisissez RX de la caméra ou Caméra comme source audio pour le 
monitoring sans fil.

État du monitoring
Activez ou désactivez le son des écouteurs de monitoring OWS.

Volume de monitoring
Réglez le volume des écouteurs de monitoring OWS. (Cela n’affecte pas le 
gain audio enregistré par la caméra.)
Son de l’invite
Activez ou désactivez le son des invites dans les écouteurs de monitoring 
OWS.
Connexion des écouteurs
Les écouteurs de monitoring OWS sont couplés en usine par défaut (ceci 
s’applique uniquement aux références incluant les écouteurs OWS).

Monitoring
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Sélectionnez la marque et le modèle de votre caméra. Le RX de la caméra et les écouteurs 

de monitoring OWS ajusteront automatiquement leurs paramètres de gain. Le RX de la 

caméra ne peut pas contrôler directement les réglages d’une caméra externe. Veuillez régler 

manuellement les niveaux d’entrée d’enregistrement et de sortie audio de votre caméra en 

suivant les recommandations de votre modèle de caméra spécifique.

Réglages recommandés

Timecode

Icône Activer

Activez ou désactivez la fonction Timecode.

CODE

Timecode de sortie

Le RX de la caméra peut envoyer le timecode aux caméras, appareils mobiles 

ou ordinateurs.

MODE
3

Mode timecode

Sélectionnez le mode Timecode adapté à vos besoins. Le mode 1 est 

recommandé pour des performances optimales.

FPS
Fréquence d’images

Choisissez une fréquence d’enregistrement qui correspond à la fréquence 

d’images vidéo de votre caméra pour garantir une synchronisation correcte.
Méthode de synchronisation

Par défaut : démarrage depuis zéro.

Synchronisation en temps réel : pour activer cette fonction, connectez-vous à 

l’application pour synchroniser avec l’horloge du téléphone.
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Fonctions de raccourci personnalisées

Définissez des raccourcis personnalisés pour le RX de la caméra.

Réglages

Modifiez les paramètres principaux du RX de la caméra.

4 microphones et 1 RX
Activez ou désactivez le mode 4 microphones et 1 RX. Évitez les changements 
fréquents. (Remarque : le monitoring sans fil n’est pas disponible dans ce 
mode.)

Couplage
Couplez le RX de la caméra avec un microphone.

Luminosité
Réglez la luminosité de l’écran tactile du RX de la caméra.

Haut-parleur du téléphone
Activez ou désactivez la lecture audio sur le téléphone lorsque le RX de la 
caméra est connecté.
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Langue

Choisissez la langue de l’interface du RX de la caméra.
Réinitialiser

Effacez tous les réglages actuels du RX de la caméra, restaurez les 

paramètres d’usine, puis redémarrez l’appareil.
Version

Lorsque le microphone, les écouteurs OWS et le RX de la caméra sont 

connectés, vous pouvez consulter les informations suivantes : numéro de 

série (SN), version du micrologiciel du microphone, du RX de la caméra, du 

boîtier de charge et des écouteurs de monitoring OWS.
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Batterie du microphone

Avertissement de batterie faible

Lorsque la batterie du RX de la caméra ou du microphone est faible, un avertissement 

de batterie faible s’affiche sur l’interface principale de l’appareil correspondant.

Affichage de l’état de la batterie

Voyant bleu fixe Batterie ≥ 6 %

Voyant vert fixe Batterie ≥ 6 %

Le voyant rouge clignote lentement Batterie < 6 %

État de la charge

Voyant vert fixe Batterie ≥ 95 %

Le voyant orange clignote lentement Batterie < 94 %

État hors charge
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Batterie du boîtier de charge

Voyant vert fixe Batterie ≥ 98 %

Voyant blanc fixe 6 % < Batterie < 98 %

Voyant rouge fixe 3 % ≤ Batterie ≤ 6 %

Le voyant rouge clignote lentement Batterie < 3 %

État de la charge

Voyant vert fixe Batterie ≥ 99 %

Le voyant orange clignote 
lentement Batterie < 98 %

État hors charge
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Batterie des écouteurs de monitoring OWS

État hors charge

Voyant vert fixe pendant 10 s Batterie ≥ 98 %

Voyage orange fixe pendant 10 s 6 % < Batterie < 98 %

Voyant rouge fixe pendant 10 s Batterie ≤ 10 %

État de la charge

Voyant vert fixe Batterie ≥ 99 %

Le voyant orange clignote 
lentement Batterie < 98 %

Batterie des écouteurs de monitoring OWS

Voyant vert fixe pendant 10 s Batterie > 90 %

Voyage orange fixe pendant 10 s 10 % < Batterie ≤ 90 %

Voyant rouge fixe pendant 10 s Batterie ≤ 10 %
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Batterie du boîtier de charge des écouteurs

État hors charge

Voyant vert fixe pendant 10 s Batterie ≥ 91 %

Voyage orange fixe pendant 10 s 11 % < Batterie < 90 %

Voyant rouge fixe pendant 10 s 5 % < Batterie < 10 %

Voyant rouge clignotant lentement 
pendant 10 s Batterie ≤ 5 %

État de la charge

Voyant vert fixe Batterie ≥ 90 %

Le voyant orange clignote 
lentement Batterie < 90 %
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Mise à jour des écouteurs de monitoring OWS

1. Placez les écouteurs dans le boîtier de charge et ouvrez le boîtier.

2. Appuyez trois fois sur le bouton du boîtier de charge jusqu’à ce que le voyant d’état 

des écouteurs clignote en bleu, indiquant le mode de couplage Bluetooth. 

3. Connectez-vous à l’application LarkSound pour effectuer la mise à jour du 

micrologiciel.

1 2

3

Mise à jour du micrologiciel



FR-40

Mise à jour du boîtier de charge

1. Placez tous les appareils dans le boîtier de charge. Maintenez enfoncé le bouton de 

commande du RX de la caméra pour activer le mode Bluetooth.

2. Activez le Bluetooth sur votre téléphone et connectez-le à l’application LarkSound.

3. Une fois couplé, procédez à la mise à jour du micrologiciel via l’application.

4. Une fois la mise à jour terminée, les appareils redémarrent automatiquement.

5. Ne retirez pas les appareils du boîtier de charge pendant le processus de mise à jour.

1

3

2

4
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Mise à jour du RX de la caméra

1. Connectez le RX de la caméra à votre téléphone via un câble USB-C vers USB-C ou 
USB-C vers Lightning.

2. Ouvrez l’application LarkSound et procédez à la mise à jour du micrologiciel du RX de 
la caméra et du microphone.

3. Une fois la mise à jour effectuée, les appareils redémarrent automatiquement.

* En cas d’échec de la mise à jour du micrologiciel, un écran de notification s’affiche, puis 
l’appareil redémarre automatiquement. Après redémarrage, rallumez l’appareil et réessayez la 
mise à jour.

Si la mise à jour du micrologiciel échoue à nouveau, un écran de notification apparaît. 

Après avoir touché l’écran tactile ou appuyé sur le bouton Retour, l’appareil redémarre 

et retourne à l’interface principale.

Mise à jour en cours

Échec de la mise à jour

Mise à jour réussie



FR-42

Mise à jour du RX USB-C

Lorsque le RX USB-C est connecté à un microphone, vous pouvez effectuer la mise à jour 
du micrologiciel via l’application LarkSound.

État de la mise à jour du microphone

État de la mise à jour

Voyant rose fixe Microphone en attente de mise à 
jour

Voyant rose clignotant lentement Mise à jour du microphone en 
cours

État de la mise à jour du microphone

Voyant rose fixe Microphone en attente de mise à 
jour

Voyant rose clignotant lentement Mise à jour du microphone en 
cours
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Spécifications

Sensibilité du microphone -37 dBV ± 2 dBV à 1 kHz, 94 dB SPL

Mode de modulation sans 
fil GFSK 2 Mbit/s

Transmission sans fil Saut de fréquence adaptatif (AFH) à 2,4 GHz

Portée de transmission

Microphone : 340 m en champ libre / 60 m hors ligne de 
visée
Écouteurs de monitoring OWS : 100 m en champ libre / 
60 m hors ligne de visée

Diagramme polaire du 
microphone Omnidirectionnel

Réponse en fréquence 20 Hz – 20 kHz

Rapport signal-bruit ≥ 72 dB

Niveau de pression 
acoustique max. 128 dB SPL

Taux d'échantillonnage et 
profondeur de bits 48 kHz / 32 bits flottants et 48 kHz / 24 bits

Tension de la batterie

Microphone : 3,87 V
RX de la caméra : 3,87 V
Boîtier de charge : 3,8 V
Écouteurs de monitoring OWS : 3,7 V
Boîtier de charge des écouteurs : 3,7 V

Capacité de la batterie

Microphone : 167 mAh
RX de la caméra : 300 mAh
Boîtier de charge : 2 000 mAh
Écouteurs de monitoring OWS : 90 mAh
Boîtier de charge des écouteurs : 500 mAh

Autonomie
Microphone : environ 11 heures
RX de la caméra : environ 12 heures
Écouteurs de monitoring OWS : environ 18 heures

Cycle de charge

Boîtier de charge : > 2,5 fois la charge pour 2 microphones 
et le RX de la caméra en même temps
Boîtier de charge des écouteurs : > 1,8 fois la charge pour 
2 écouteurs de monitoring OWS en même temps

Temps de charge

Microphone : environ 1,5 heure
RX de la caméra : environ 1,5 heure
Boîtier de charge : environ 2 heures
Écouteurs de monitoring OWS : environ 1,6 heure
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Température de charge De 0 à 45 °C

Température de 
fonctionnement De -10 à 55 °C

Dimensions
Microphone : environ 23,4 x 10,2 x 45,1 mm
RX de la caméra : environ 54,2 x 22,3 x 29,5 mm
RX USB-C : environ 40,7 x 9,1 x 27 mm

Poids

Microphone : environ 14 g
RX de la caméra : environ 24 g
Boîtier de charge : environ 136 g
RX USB-C : environ 5,9 g
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Informations relatives à l'application

Assistance

LarkSound
L'application LarkSound peut être téléchargée à partir des boutiques 
d'application de Xiaomi, Huawei et Apple. Vous pouvez également scanner le 
code QR ci-dessous pour télécharger l'application.

L'application LarkSound est parfaitement adaptée aux microphones sans fil Hollyland. 
Avec l'application, vous aurez accès à une gamme de fonctions intelligentes, telles que 
les configurations de paramètres et les mises à jour du firmware, qui fonctionnent en 
synergie pour améliorer les performances de votre microphone.

Nécessite iOS 12.0 ou une 
version ultérieure

Nécessite Android 8.0 ou une 
version ultérieure

Application

Si vous rencontrez des problèmes lors de l’utilisation du produit ou que vous avez besoin 
d’aide, veuillez contacter l’équipe d’assistance Hollyland par les moyens suivants :

Déclaration :
Tous les droits d’auteur appartiennent à Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. 
Sans l’accord écrit de Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd, aucune organisation ou 
personne ne peut copier ou reproduire tout ou partie du contenu écrit ou illustratif et le 
diffuser sous quelque forme que ce soit.
Déclaration de marque de commerce :
Toutes les marques sont la propriété de Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Remarque : En raison des mises à jour de la version du produit ou d’autres raisons, ce 
manuel d’utilisation sera mis à jour de temps à autre. Sauf accord contraire, ce document 
est fourni à titre de guide d’utilisation uniquement. Toutes les représentations, informations, 
recommandations contenues dans ce document ne constituent pas des garanties de quelque 
nature que ce soit, explicites ou implicites.

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com



Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

8F, 5D Building, Skyworth Innovation Valley,

Tangtou Road, Shiyan Street, Baoan District, Shenzhen, 518108, China

Made in China
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